
Kód	
  ITMS	
  projektu:	
  26110130548	
  	
   	
   Číslo	
  zmluvy:	
  	
  

	
  

Štátny	
  inštitút	
  odborného	
  vzdelávania	
  
ROZVOJ	
  STREDNÉHO	
  ODBORNÉHO	
  VZDELÁVANIA	
  

 

 
 

 

Moderné	
  vzdelávanie	
  pre	
  vedomostnú	
  spoločnosť	
  /	
  Projekt	
  je	
  spolufinancovaný	
  zo	
  zdrojov	
  EÚ	
  	
  

 

ZMLUVA	
  O	
  SPOLUPRÁCI	
  PRI	
  REALIZÁCII	
  NÁRODNÉHO	
  PROJEKTU	
  
„ROZVOJ	
  STREDNÉHO	
  ODBORNÉHO	
  VZDELÁVANIA“	
  

uzavretá	
  podľa	
  ust.	
  §	
  269	
  ods.	
  2	
  Obchodného	
  zákonníka	
  medzi	
  nasledovnými	
  zmluvnými	
  stranami	
  
	
  
	
  
Realizátor:	
   	
   	
   Štátny	
  inštitút	
  odborného	
  vzdelávania	
  
sídlo:	
   	
   	
   	
   Bellova	
  54/a,	
  837	
  63	
  Bratislava	
  	
  
identifikačné	
  číslo:	
   	
   17	
  314	
  852	
  
daňové	
  identifikačné	
  číslo:	
   2020887715	
  
bankové	
  spojenie:	
   	
   Štátna	
  pokladnica	
  
číslo	
  účtu:	
   	
   	
   7000065156/8180	
  
konajúci	
  prostredníctvom:	
   Ing.	
  Branislav	
  Sadloň	
  	
  
	
  

(ďalej	
  len	
  "Realizátor")	
  
	
  
a	
  
	
  
Organizácia:	
   	
   	
   Slovenská	
  poľnohospodárska	
  a	
  potravinárska	
  komora	
  
sídlo:	
   	
   	
   	
   Záhradnícka	
  21,	
  81107	
  Bratislava	
  
identifikačné	
  číslo:	
   	
   44917180	
  
daňové	
  identifikačné	
  číslo:	
   2022886503	
  
identifikačné	
  číslo	
  pre	
  DPH:	
   SK	
  202288603	
  
bankové	
  spojenie:	
   	
   Tatra	
  banka,	
  a.s.	
  
číslo	
  účtu:	
   	
   	
   2620204150/1100	
  
konajúca	
  prostredníctvom:	
   	
  Ing.	
  Milan	
  Semančík	
  
	
  

(ďalej	
  len	
  "Organizácia")	
  
	
  
	
  
1. Úvodné	
  ustanovenia	
  
1.1. Realizátor	
   zabezpečuje	
   realizáciu	
   národného	
   projektu	
   pod	
   názvom	
   "Rozvoj	
   stredného	
  

odborného	
  vzdelávania",	
  ITMS	
  kód	
  projektu	
  26110130548	
  (ďalej	
  len	
  "Projekt").	
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1.2. Projekt	
  je	
  spolufinancovaný	
  z	
  prostriedkov	
  Európskeho	
  sociálneho	
  fondu	
  v	
  rámci	
  operačného	
  
programu	
   Vzdelávanie	
   (prioritná	
   os:	
   Reforma	
   systému	
   vzdelávania	
   a	
   odbornej	
   prípravy,	
  
opatrenie:	
  Premena	
  tradičnej	
  školy	
  na	
  modernú).	
  

1.3. Na	
   realizáciu	
   Projektu	
   uzavrel	
   Realizátor	
   s	
   Ministerstvom	
   školstva,	
   vedy,	
   výskumu	
   a	
   športu	
  
Slovenskej	
   republiky	
   Zmluvu	
   o	
   poskytnutí	
   nenávratného	
   finančného	
   príspevku	
  	
  
č.	
  OPV/34/2013	
  (ďalej	
  len	
  "Zmluva	
  o	
  NFP").	
  	
  

1.4. Pred	
  ustanoveniami	
   tejto	
  zmluvy	
  majú	
  prednosť	
  ustanovenia	
  všeobecne	
  záväzných	
  právnych	
  
predpisov	
   Slovenskej	
   republiky	
   alebo	
   Európskej	
   únie,	
   od	
   ktorých	
   sa	
   nemožno	
   odchýliť	
  
dohodou	
  zmluvných	
  strán	
  a	
  ustanovenia	
  Zmluvy	
  o	
  NFP.	
  
	
  

2. Predmet	
  zmluvy	
  a	
  účel	
  zmluvy	
  
2.1. Účelom	
   tejto	
   zmluvy	
   je	
   vymedziť	
   práva	
   a	
  povinnosti	
   Realizátora	
   a	
  Organizácie	
   tak,	
   aby	
   sa	
  

Organizácií	
  	
  umožnila	
  aktívna	
  participácia	
  v	
  rámci	
  aktivít	
  Projektu.	
  
2.2. Organizácia	
  sa	
  touto	
  zmluvou	
  zaväzuje,	
  že	
  sa	
  aktívne	
  zapojí	
  do	
  Projektu	
  a	
  bude	
  	
  spolupracovať	
  

pri	
  	
  realizácii	
  príslušných	
  aktivít.	
  
2.3. Realizátor	
  sa	
  touto	
  zmluvou	
  zaväzuje,	
  že	
  umožní	
  Organizácii	
  zapojiť	
  sa	
  do	
  Projektu	
  a	
  bude	
  jej	
  

poskytovať	
   potrebnú	
   podporu	
   a	
  spoluprácu	
   vrátane	
   personálnej	
   podpory	
   na	
   vykonávanie	
  
príslušných	
  aktivít	
  Projektu.	
  

2.4. Obidve	
   zmluvné	
   strany	
   sú	
   povinné	
   konať	
   vždy	
   podľa	
   svojich	
   najlepších	
   možností	
   tak,	
   aby	
  
Projekt	
   mohol	
   byť	
   realizovaný	
   riadne	
   a	
   včas,	
   pričom	
   sú	
   povinné	
   poskytovať	
   si	
   navzájom	
  
potrebnú	
  súčinnosť.	
  

2.5. Podrobnejšia	
   úprava	
   ďalších	
   práv	
   a	
   povinností	
   zmluvných	
   strán	
   je	
   špecifikovaná	
   v	
   ďalších	
  
článkoch	
  tejto	
  zmluvy.	
  	
  
	
  

3. Práva	
  a	
  povinnosti	
  Organizácie	
  
3.1. Organizácia	
  sa	
  zaväzuje,	
  že	
  v	
  rámci	
  Projektu	
  najmä:	
  

a) bude	
  spolupracovať	
  pri	
  zapojení	
  svojich	
  členov	
  do	
  jednotlivých	
  aktivít	
  Projektu,	
  
b) bude	
   spolupracovať	
   pri	
   konzultácii	
   návrhu	
   zahraničných	
   mobilít	
   pre	
   pedagógov	
   zo	
  

stredných	
  odborných	
  škôl	
  zapojených	
  	
  do	
  Projektu,	
  
c) bude	
   spolupracovať	
   pri	
   tvorbe	
   normatívov	
   materiálno-­‐technického	
   a	
   priestorového	
  

zabezpečenia	
  	
  všetkých	
  učebných	
  a	
  študijných	
  odborov	
  pod	
  správou	
  príslušnej	
  organizácie	
  
podľa	
  vyhlášky	
  č.	
  282/2009	
  Z.	
  z.	
  o	
  stredných	
  školách	
  v	
  znení	
  neskorších	
  predpisov	
  (ďalej	
  
len	
  "Vyhláška"),	
  

d) bude	
   spolupracovať	
   pri	
   tvorbe	
   odporúčaní	
   pre	
   budúcu	
   revíziu	
   školských	
   vzdelávacích	
  
programov	
  stredných	
  odborných	
  škôl	
  v	
  cieli	
  Konvergencia	
  zapojených	
  do	
  Projektu	
  podľa	
  
príslušnej	
   skupiny	
   odborov,	
   za	
   ktoré	
   je	
   daná	
   stavovská	
   organizácia	
   zodpovedná	
   podľa	
  
Vyhlášky,	
  

e) bude	
   spolupracovať	
   na	
   personálnych	
   nomináciách	
   odborníkov	
   pre	
   pracovné	
   skupiny	
  
aktivity	
  Projektu	
  2.1.,	
  

f) bude	
   spolupracovať	
  pri	
  personálnych	
  nomináciách	
   zástupcov	
   stavovských	
  a	
  profesijných	
  
organizácií	
  na	
  pracovnú	
  pozíciu	
  uvedenú	
  v	
  rozpočtovej	
  položke	
  Projektu	
  4.1.7.,	
  

g) bude	
   spolupracovať	
  pri	
   personálnych	
  nomináciách	
  odborných	
  pracovníkov	
  na	
  pracovnú	
  
pozíciu	
  vedenú	
  v	
  rozpočtovej	
  položke	
  Projektu	
  4.1.6.,	
  	
  

h) bude	
   spolupracovať	
   pri	
   návrhu	
   didaktických	
   prostriedkov	
   pre	
   obstaranie	
   drobného	
  
hmotného	
  majetku,	
  drobného	
  nehmotného	
  majetku,	
   spotrebného	
  majetku	
  a	
  leasingu	
  pre	
  
centrá	
  odborného	
  vzdelávania	
  a	
  prípravy	
  (ďalej	
  len	
  "OVP"),	
  	
  	
  	
  

i) bude	
   spolupracovať	
   	
   na	
   tvorbe	
   obsahu	
   záverečnej	
   skúšky,	
   odbornej	
   zložky	
   maturitnej	
  
skúšky,	
   absolventskej	
   skúšky	
   pre	
   všetky	
   študijné	
   a	
   učebné	
   odbory	
   a	
   školy	
   zapojené	
   do	
  
Projektu	
  podľa	
  vecnej	
  pôsobnosti	
  v	
  zmysle	
  prílohy	
  č.	
  8	
  Vyhlášky.	
  	
  

j) bude	
  spolupracovať	
  pri	
  zabezpečení	
  účasti	
  svojich	
  zástupcov	
  na	
  ukončovaní	
  štúdia,	
  	
  



3	
  
 

k) bude	
  spolupracovať	
  pri	
  zabezpečení	
  zamestnávateľov	
  pre	
  duálny	
  systém	
  vzdelávania	
  pre	
  	
  
centrá	
  OVP,	
  	
  

l) bude	
  spolupracovať	
  pri	
  zabezpečení	
  výkonu	
  odbornej	
  praxe	
  a	
  odborného	
  výcviku	
  žiakov	
  
centier	
  OVP	
  zapojených	
  do	
  Projektu	
  u	
  svojich	
  členov,	
  

m) umiestni	
   informáciu	
   o	
  zapojení	
   sa	
   do	
   Projektu	
   s	
  uvedením	
   loga	
   	
  na	
   webovom	
   sídle	
  
Organizácie,	
  

n) bude	
  zverejňovať	
  informácie	
  o	
  aktivitách	
  Projektu	
  v	
  Organizácii.	
  
3.2. Organizácia	
  môže	
  plniť	
  aj	
  iné	
  úlohy	
  v	
  zmysle	
  aktivít	
  národného	
  Projektu	
  (A1.1,	
  A2.1,	
  A3.1),	
  	
  po	
  

predchádzajúcej	
  písomnej	
  dohode	
  s	
  Realizátorom:	
  
a) bude	
  spolupracovať	
  pri	
  definovaní	
  digitálneho	
  obsahu	
  –	
  čiastková	
  aktivita	
  Projektu	
  1.1.5.	
  

pred,	
   počas	
   a	
  po	
   ukončení	
   procesu	
   verejného	
   obstarávania,	
   pričom	
  poskytne	
   odborných	
  
konzultantov	
   za	
   príslušné	
   učebné	
   a	
  študijné	
   odbory,	
   v	
  akých	
   bude	
   Realizátor	
   oslovovať	
  
poverených	
  zástupcov	
  profesijných	
  a	
  stavovských	
  organizácií	
  na	
  spoluprácu	
  v	
  tejto	
  veci,	
  

b) bude	
  spolupracovať	
  pri	
  tvorbe	
  pracovných	
  zošitov	
  v	
  rámci	
  aktivity	
  Projektu	
  1.1.5.,	
  
c) bude	
  spolupracovať	
  pri	
  definovaní	
  potrieb	
  trhu	
  práce	
  a	
  to	
  poskytnutím	
  súčinnosti	
  svojich	
  

členov	
  v	
  aktivite	
  Projektu	
  2.1.2.,	
  
d) bude	
   spolupracovať	
  pri	
   definovaní	
   a	
  realizovaní	
   plánov	
   výkonov	
   škôl	
   v	
  aktivite	
  Projektu	
  

2.1.3.,	
  
e) bude	
   spolupracovať	
   pri	
   overovaní	
   nového	
   modelu	
   školy	
   a	
  špecializácie	
   škôl	
   v	
  aktivite	
  

Projektu	
  2.1.4.,	
  
f) bude	
   spolupracovať	
   pri	
   tvorbe	
   jednotnej	
   metodiky	
   výberu	
   centier	
   OVP	
   pre	
   príslušné	
  

učebné	
  a	
  študijné	
  odbory,	
  
g) bude	
  spolupracovať	
  pri	
  zadefinovaní	
  a	
  výbere	
  centier	
  OVP	
  pre	
  príslušné	
  učebné	
  a	
  študijné	
  

odbory,	
  
h) bude	
   spolupracovať	
   pri	
   zavádzaní	
   prvkov	
   duálneho	
   vzdelávania	
   na	
   vybraných	
   centrách	
  

OVP,	
  
i) bude	
  spolupracovať	
  pri	
  	
  odbornom	
  vedení	
  práce	
  určených	
  centier	
  OVP,	
  
j) bude	
  spolupracovať	
  na	
  vytvorení	
  a	
  realizácii	
  pasportizácie	
  stredných	
  škôl,	
  
k) bude	
  spolupracovať	
  pri	
  overovaní	
  metodiky	
  účasti	
  zástupcov	
  stavovských	
  organizácií	
  na	
  

ukončovaní	
  štúdia,	
  
l) bude	
   spolupracovať	
   pri	
   nastavení	
   merania	
   kvality	
   vstupov	
   do	
   stredného	
   odborného	
  

vzdelávania,	
  
m) bude	
   spolupracovať	
   pri	
   nastavení	
   merania	
   kvality	
   výstupov	
   zo	
   stredného	
   odborného	
  

vzdelávania,	
  
n) bude	
  spolupracovať	
  na	
  realizácii	
  dní	
  otvorených	
  dverí	
  na	
  stredných	
  odborných	
  školách,	
  	
  
o) bude	
  spolupracovať	
  na	
  realizácií	
  exkurzií	
  pre	
  stredné	
  odborné	
  školy,	
  
p) bude	
   spolupracovať	
   pri	
   podpore	
   kariérneho	
   poradenstva	
   na	
   stredných	
   odborných	
  

školách,	
  
q) bude	
   spolupracovať	
   pri	
   zabezpečení	
   	
   svojich	
   zástupcov	
   na	
   seminároch,	
   workshopoch,	
  

virtuálnych	
   konferenciách,	
   exkurziách	
   alebo	
   iných	
   podujatiach,	
   ktoré	
   bude	
   ako	
   súčasť	
  
Projektu	
  organizovať	
  Realizátor,	
  

r) bude	
   spolupracovať	
   pri	
   zapojení	
   sa	
   	
   do	
   procesu	
   získavania	
   spätnej	
   väzby	
   od	
  
zamestnávateľov	
  vo	
  všetkých	
  záležitostiach	
  týkajúcich	
  sa	
  Projektu,	
  

s) bude	
  spolupracovať	
  	
  vhodným	
  spôsobom	
  propagovať	
  Projekt	
  a	
  jeho	
  jednotlivé	
  aktivity.	
  
3.3. Realizátor	
   je	
   v	
   záujme	
   potrieb	
   Projektu	
   oprávnený	
   po	
   vzájomnej	
   písomnej	
   dohode	
  

s	
  Organizáciou	
   spresniť	
   požiadavky	
   na	
   plnenie	
   jednotlivých	
   povinností	
  Organizácie,	
   ktoré	
   sú	
  
uvedené	
  v	
  tomto	
  článku.	
  

3.4. Organizácia	
   	
   je	
  povinná	
  včas	
  informovať	
  Realizátora	
  o	
  akýchkoľvek	
  zmenách	
  týkajúcich	
  sa	
  jej	
  
právnej	
  subjektivity	
  alebo	
  jej	
  identifikačných	
  údajov.	
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4. Práva	
  a	
  povinnosti	
  Realizátora	
  
4.1. Realizátor	
  v	
  rámci	
  Projektu	
  poskytne	
  Organizácii	
  najmä:	
  

a) odbornú	
  a	
  metodickú	
  a	
  personálnu	
  podporu	
  za	
  účelom	
  dosiahnutia	
  cieľov	
  Projektu,	
  
b) podrobné	
  informácie	
  o	
  realizácii	
  Projektu,	
  ako	
  aj	
  o	
  výsledkoch	
  po	
  jeho	
  vyhodnotení,	
  ak	
  o	
  to	
  

Organizácia	
  požiada,	
  
c) možnosť	
   odporučiť	
   osoby	
   na	
   prijatie	
   do	
   pracovného	
   pomeru,	
   a	
   to	
   na	
   odborných	
  

pracovníkov	
   zástupcov	
   stavovských	
   a	
  profesijných	
   organizácií	
   (pozícia	
   4.1.7.)	
   a	
   na	
  	
  
pracovné	
  pozície	
  odborných	
  pracovníkov	
  koordinátorov	
  overovania	
  duálneho	
  systému	
  na	
  
vybratých	
  centrách	
  OVP	
  (pozícia	
  4.1.6).	
  	
  

4.2. Realizátor	
  v	
  rámci	
  Projektu	
  ďalej:	
  
a) bude	
  organizovať	
  semináre,	
  workshopy,	
  virtuálne	
  konferencie,	
  exkurzie	
  a	
   iné	
  podujatia	
  a	
  

umožní	
  účasť	
  na	
  nich	
  členom	
  Organizácie,	
  	
  
b) bude	
  organizovať	
  mobility	
  podľa	
  požiadaviek	
  Organizácie,	
  
c) v	
   prípadoch,	
   kedy	
   náklady	
   na	
   účasť	
   nominantov	
   Organizácie	
   na	
   podujatiach	
   v	
   rámci	
  

Projektu	
  nebudú	
  hradené	
  z	
  prostriedkov	
  Projektu,	
  nahradí	
  náklady	
  na	
  účasť	
  Realizátorom	
  
určeného	
  počtu	
  takto	
  nominovaných	
  osôb	
  na	
  príslušných	
  podujatiach.	
  	
  

4.3. Ak	
  si	
  to	
  vyžiada	
  zmena	
  príslušných	
  právnych	
  predpisov	
  Slovenskej	
  republiky	
  alebo	
  Európskej	
  
únie,	
   zmena	
   zmluvy	
   o	
   NFP	
   alebo	
   iná	
   zmene	
   podmienok	
   projektu,	
   je	
   Realizátor	
   oprávnený	
   a	
  
povinný	
   vyzvať	
   Organizáciu	
   na	
   rokovanie	
   o	
   dodatku	
   k	
   zmluve,	
   ktorého	
   predmetom	
   bude	
  
zmena	
  úpravy	
  rozsahu	
  jeho	
  záväzkov	
  vyplývajúcich	
  z	
  tejto	
  úpravy.	
  	
  
	
  

5. Osobitné	
  povinnosti	
  Organizácie	
  
5.1. Organizácia	
  sa	
  zaväzuje	
  strpieť	
  výkon	
  kontroly,	
  auditu	
  alebo	
  iného	
  overovania	
  súvisiaceho	
  so	
  

záväzkovým	
   vzťahom	
   založeným	
   touto	
   zmluvou	
   a	
   poskytovať	
   oprávneným	
   orgánom	
   všetku	
  
nevyhnutnú	
   súčinnosť.	
   Oprávneným	
   orgánom	
   na	
   vykonanie	
   kontroly,	
   auditu	
   alebo	
   iného	
  
overovania	
  sú:	
  
a) Ministerstvo	
  školstva,	
  vedy,	
  výskumu	
  a	
  športu	
  Slovenskej	
  republiky	
  a	
  ním	
  poverené	
  osoby,	
  	
  
b) Útvar	
  následnej	
  finančnej	
  kontroly	
  a	
  ním	
  poverené	
  osoby,	
  
c) Ministerstvo	
   financií	
   Slovenskej	
   republiky,	
   Najvyšší	
   kontrolný	
   úrad	
   Slovenskej	
   republiky	
  

príslušná	
  Správa	
  finančnej	
  kontroly	
  a	
  nimi	
  poverené	
  osoby,	
  
d) splnomocnení	
  zástupcovia	
  Európskej	
  komisie	
  a	
  Európskeho	
  dvora	
  audítorov,	
  
e) osoby	
   prizvané	
   orgánmi	
   uvedenými	
   v	
   písm.	
   a)	
   až	
   d)	
   tohto	
   bodu	
   v	
   súlade	
   s	
   príslušnými	
  

právnymi	
  predpismi	
  Slovenskej	
  republiky	
  a	
  Európskej	
  únie.	
  
5.2. Organizácia	
   je	
   povinná	
   dodržiavať	
   komunikačný	
   plán	
   Projektu,	
   s	
   ktorým	
   ju	
   Realizátor	
  

oboznámi,	
  a	
  to	
  najmä	
  zdržať	
  sa	
  vyjadrení	
  pre	
  médiá	
  bez	
  predchádzajúcej	
  konzultácie	
  a	
  súhlasu	
  
Realizátora.	
  

	
  
6. Trvanie	
  zmluvy	
  
6.1. Táto	
   zmluva	
   sa	
   uzatvára	
   na	
   určitý	
   čas,	
   a	
   to	
   do	
   dňa	
   ukončenia	
   realizácie	
   Projektu	
   v	
   zmysle	
  

Zmluvy	
  o	
  NFP.	
  	
  
6.2. Zmluvné	
  strany	
  môžu	
  kedykoľvek	
  skončiť	
  túto	
  zmluvu	
  písomnou	
  dohodou	
  o	
  jej	
  skončení.	
  
6.3. Realizátor	
  je	
  oprávnený	
  odstúpiť	
  od	
  tejto	
  zmluvy	
  v	
  ktoromkoľvek	
  z	
  nasledovných	
  prípadov:	
  

a) Organizácia	
  podstatným	
  spôsobom	
  poruší	
  určitú	
  povinnosť	
  vyplývajúcu	
  z	
  tejto	
  zmluvy,	
  	
  
b) Organizácia	
   opakovane	
  poruší	
   určitú	
   povinnosť	
   vyplývajúcu	
   z	
   tejto	
   zmluvy,	
   pokiaľ	
   sa	
   na	
  

takéto	
  porušenie	
  povinnosti	
  nevzťahuje	
  písm.	
  a)	
  tohto	
  bodu,	
  
c) ak	
   by	
   ďalšia	
   účasť	
   Organizácie	
   v	
   Projekte	
   ohrozovala	
   ciele	
   a	
   realizáciu	
   Projektu	
   alebo	
  

dobré	
  meno	
  Projektu	
  alebo	
  Realizátora.	
  
6.4. Organizácia	
  je	
  oprávnená	
  odstúpiť	
  od	
  tejto	
  zmluvy	
  v	
  ktoromkoľvek	
  z	
  nasledovných	
  prípadov:	
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a) Realizátor	
  podstatným	
  spôsobom	
  poruší	
  určitú	
  povinnosť	
  vyplývajúcu	
  z	
  tejto	
  zmluvy,	
  	
  
b) Realizátor	
   opakovane	
   poruší	
   určitú	
   povinnosť	
   vyplývajúcu	
   z	
   tejto	
   zmluvy,	
   pokiaľ	
   sa	
   na	
  

takéto	
  porušenie	
  povinnosti	
  nevzťahuje	
  písm.	
  a)	
  tohto	
  bodu.	
  
c) Ak	
  by	
  ďalšia	
  účasť	
  Organizácie	
  v	
  Projekte,	
  ohrozovala	
  dobré	
  meno	
  Organizácie.	
  

6.5. Zákonné	
  dôvody	
  na	
  odstúpenie	
  od	
  zmluvy	
  ktoroukoľvek	
  zo	
  zmluvných	
  strán	
  nie	
  sú	
  dotknuté.	
  
	
  

7. Spoločné	
  ustanovenia	
  
7.1. Zmluvné	
  strany	
  sú	
  povinné	
  zdržať	
  sa	
  činností,	
  ktoré	
  by	
  mohli	
  znemožniť	
  alebo	
  sťažiť	
  realizáciu	
  

Projektu.	
  
7.2. Zmluvné	
  strany	
  sú	
  povinné	
  vzájomne	
  sa	
  informovať	
  o	
  skutočnostiach	
  rozhodných	
  pre	
  plnenie	
  

tejto	
  zmluvy.	
  
7.3. Zmluvné	
   strany	
   sú	
   povinné	
   konať	
   pri	
   realizácii	
   Projektu	
   eticky,	
   korektne,	
   transparentne	
  

a	
  v	
  súlade	
  s	
  dobrými	
  mravmi.	
  
7.4. Organizácia	
   je	
  povinná	
  Realizátorovi	
  písomne	
  oznámiť	
  do	
  5	
  pracovných	
  dní	
  od	
  podpisu	
   tejto	
  

zmluvy	
  kontaktné	
  údaje	
  pracovníka	
  Organizácie	
  povereného	
  koordináciou	
  jej	
  činností	
  v	
  rámci	
  
Projektu.	
  
	
  

8. Záverečné	
  ustanovenia	
  
8.1. Táto	
   zmluva	
   nadobúda	
   platnosť	
  momentom	
   jej	
   podpísania	
   obidvoma	
   zmluvnými	
   stranami	
   a	
  

účinnosť	
   dňom	
   nasledujúcim	
   po	
   jej	
   zverejnení	
   v	
   zmysle	
   ust.	
   §	
   47a	
   ods.	
   1	
   Občianskeho	
  
zákonníka.	
  

8.2. Túto	
   zmluvu	
   možno	
   meniť	
   alebo	
   dopĺňať	
   len	
   po	
   vzájomnej	
   dohode	
   zmluvných	
   strán	
   v	
  
písomnej	
  forme.	
  

8.3. Zmluvné	
   strany	
   sa	
   dohodli,	
   že	
   záväzkový	
   vzťah	
   založený	
   touto	
   zmluvou	
   sa	
   spravuje	
  
Obchodným	
  zákonníkom.	
  

8.4. Ak	
  by	
  niektoré	
  ustanovenia	
  tejto	
  zmluvy	
  boli	
  neplatné,	
  nie	
  je	
  tým	
  dotknutá	
  platnosť	
  ostatných	
  
ustanovení.	
  Namiesto	
  neplatných	
  ustanovení	
  a	
  na	
  vyplnenie	
  medzier	
  sa	
  použije	
  úprava,	
  ktorá,	
  
pokiaľ	
  je	
  to	
  právne	
  možné,	
  sa	
  čo	
  najviac	
  približuje	
  zmyslu	
  a	
  účelu	
  tejto	
  zmluvy.	
  

8.5. Táto	
  zmluva	
  je	
  vyhotovená	
  v	
  štyroch	
  rovnopisoch,	
  jeden	
  pre	
  Organizáciu	
  a	
  tri	
  pre	
  Realizátora.	
  
8.6. Zmluvné	
   strany	
   vyhlasujú,	
   že	
   si	
   túto	
   zmluvu	
  prečítali,	
   jej	
   obsahu	
  porozumeli,	
   považujú	
   ju	
   za	
  

dostatočne	
   jasnú,	
   určitú	
   a	
   zrozumiteľnú,	
   neuzatvárajú	
   ju	
   v	
  tiesni	
   a	
   ani	
   za	
   nápadne	
  
nevýhodných	
   podmienok,	
   pričom	
   na	
   znak	
   toho,	
   že	
   táto	
   zmluva	
   zodpovedá	
   ich	
   skutočnej	
  
a	
  slobodnej	
  vôli,	
  ju	
  podpisujú.	
  

	
  
V	
  Bratislave	
  dňa	
  ..............................	
  

	
  
	
  
	
  
	
  

__________________________________________	
  
Ing.	
  Branislav	
  Sadloň	
  
splnomocnený	
  zástupca	
  

Štátny	
  inštitút	
  odborného	
  vzdelávania	
  

	
  
	
  
	
  
	
  

__________________________________________	
  
Ing.	
  Milan	
  Semančík	
  

predseda	
  
Slovenská	
  poľnohospodárska	
  a	
  potravinárska	
  

komora	
  
	
  


